
ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 14ης Δεκεμβρίου 2009 

για την τροποποίηση των παραρτημάτων Ι και ΙΙ της απόφασης 2006/766/ΕΚ για την κατάρτιση των 
καταλόγων τρίτων χωρών και εδαφών από τα οποία επιτρέπονται οι εισαγωγές δίθυρων μαλακίων, 

εχινοδέρμων, χιτωνοζώων, θαλάσσιων γαστεροπόδων και αλιευτικών προϊόντων 

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθμό Ε(2009) 9870] 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

(2009/951/ΕΕ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη: 

τη συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 854/2004 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
και του Συμβουλίου, της 29ης Απριλίου 2004, για τον καθορισμό 
ειδικών διατάξεων για την οργάνωση των επίσημων ελέγχων στα 
προϊόντα ζωικής προέλευσης που προορίζονται για κατανάλωση 
από τον άνθρωπο ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 11 παράγραφος 1, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 854/2004 ορίζει ότι τα προϊόντα 
ζωικής προέλευσης πρέπει να εισάγονται μόνο από τρίτη 
χώρα ή τμήμα τρίτης χώρας που περιλαμβάνεται σε κατά­ 
λογο, ο οποίος καταρτίζεται σύμφωνα με τον εν λόγω κανο­ 
νισμό. Επίσης, καθορίζει ειδικούς όρους για τις εισαγωγές 
δίθυρων μαλακίων, χιτωνοζώων, εχινοδέρμων και θαλάσσιων 
γαστεροπόδων και αλιευτικών προϊόντων από τρίτες χώρες. 

(2) Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 854/2004 ορίζει ότι κατά την 
κατάρτιση και επικαιροποίηση των εν λόγω καταλόγων πρέ­ 
πει να λαμβάνονται υπόψη οι έλεγχοι της Ένωσης σε τρίτες 
χώρες και οι εγγυήσεις που παράσχουν οι αρμόδιες αρχές 
των τρίτων χωρών όσον αφορά τη συμμόρφωση ή την ισο­ 
δυναμία με τη νομοθεσία της Ένωσης περί ζωοτροφών και 
τροφίμων και τους κανόνες για την υγεία των ζώων όπως 
καθορίζεται στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 882/2004 του Ευρω­ 
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 29ης Απρι­ 
λίου 2004, για τη διενέργεια επισήμων ελέγχων της συμ­ 
μόρφωσης προς τη νομοθεσία περί ζωοτροφών και τροφίμων 
και προς τους κανόνες για την υγεία και την καλή διαβίωση 
των ζώων ( 2 ). 

(3) Η απόφαση 2006/766/ΕΚ της Επιτροπής, της 6ης Νοεμ­ 
βρίου 2006, για την κατάρτιση των καταλόγων τρίτων 
χωρών και εδαφών από τα οποία επιτρέπονται οι εισαγωγές 
δίθυρων μαλακίων, εχινοδέρμων, χιτωνοζώων, θαλάσσιων 
γαστεροπόδων και αλιευτικών προϊόντων ( 3 ) περιέχει κατά­ 
λογο των τρίτων χωρών, οι οποίες πληρούν τα κριτήρια 
του άρθρου 11 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
854/2004 και μπορούν, συνεπώς, να εγγυηθούν ότι τα εν 
λόγω προϊόντα που εξάγονται στην Ευρωπαϊκή Ένωση πλη­ 
ρούν τους υγειονομικούς όρους που προβλέπονται στη 
νομοθεσία της Ένωσης για την προστασία της υγείας των 
καταναλωτών. Συνεπώς, το παράρτημα Ι της εν λόγω από­ 

φασης ορίζει κατάλογο τρίτων χωρών από τις οποίες επιτρέ­ 
πονται εισαγωγές δίθυρων μαλακίων, εχινοδέρμων, χιτωνο­ 
ζώων, θαλάσσιων γαστεροπόδων σε οιαδήποτε μορφή για 
κατανάλωση από τον άνθρωπο, ενώ το παράρτημα II ορίζει 
κατάλογο τρίτων χωρών και εδαφών από όπου επιτρέπονται 
οι εισαγωγές αλιευτικών προϊόντων, σε οποιαδήποτε μορφή, 
τα οποία προορίζονται για ανθρώπινη κατανάλωση. 

(4) Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2076/2005 της Επιτροπής, της 
5ης Δεκεμβρίου 2005, για τη θέσπιση μεταβατικών διατά­ 
ξεων σχετικά με την εφαρμογή των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 
853/2004, (ΕΚ) αριθ. 854/2004 και (ΕΚ) αριθ. 882/2004 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου ( 4 ), 
καθορίζει μεταβατικά μέτρα για την περίοδο που λήγει 
στις 31 Δεκεμβρίου 2009. Αυτά τα μέτρα προβλέπουν 
παρέκκλιση από το άρθρο 11 παράγραφος 1 του κανονι­ 
σμού (ΕΚ) αριθ. 854/2004, βάσει του οποίου τα κράτη 
μέλη μπορούν να επιτρέπουν τις εισαγωγές δίθυρων μαλα­ 
κίων και αλιευτικών προϊόντων από τις χώρες που απαριθ­ 
μούνται στα παραρτήματα Ι και ΙΙ αντιστοίχως με την προϋ­ 
πόθεση ότι, μεταξύ άλλων, η αρμόδια αρχή της τρίτης χώρας 
ή εδάφους έχει παράσχει στο οικείο κράτος μέλος τις εγγυή­ 
σεις ότι τα εν λόγω προϊόντα έχουν παραχθεί υπό συνθήκες 
τουλάχιστον ισοδύναμες με αυτές που διέπουν την παρα­ 
γωγή και τη διάθεση προϊόντων της Ένωσης στην αγορά. 

(5) Ο Καναδάς περιλαμβάνεται σήμερα στον κατάλογο του 
παραρτήματος Ι του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2076/2005. 
Από ελέγχους της Ένωσης στον Καναδά για την αξιολόγηση 
του εφαρμοζόμενου συστήματος ελέγχου που διέπει την 
παραγωγή δίθυρων μαλακίων που προορίζονται για εξαγωγή 
στην Ευρωπαϊκή Ένωση, ο τελευταίος εκ των οποίων πραγ­ 
ματοποιήθηκε το 2009, μαζί με τη σύσταση της μεικτής 
επιτροπής διαχείρισης που συγκροτήθηκε με τη συμφωνία 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της κυβέρνησης 
του Καναδά περί υγειονομικών μέτρων προστασίας της 
δημόσιας υγείας και της υγείας των ζώων που εφαρμόζονται 
στο εμπόριο ζώντων ζώων και ζωικών προϊόντων ( 5 ) της 
17ης Δεκεμβρίου 1998, σχετικά με την αμοιβαία ισοδυνα­ 
μία μεταξύ των προτύπων του Καναδά και της Ένωσης για 
ζώντα δίθυρα μαλάκια, προκύπτει ότι οι όροι που ισχύουν 
στον Καναδά για δίθυρα μαλάκια, εχινόδερμα, χιτωνόζωα, 
θαλάσσια γαστερόποδα που προορίζονται για την Ευρωπαϊκή 
Ένωση είναι ισοδύναμοι με αυτούς που προβλέπονται στη 
σχετική νομοθεσία της Ένωσης.
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( 1 ) ΕΕ L 139 της 30.4.2004, σ. 206. 
( 2 ) ΕΕ L 165 της 30.4.2004, σ. 1. 
( 3 ) ΕΕ L 320 της 18.11.2006, σ. 53. 

( 4 ) ΕΕ L 338 της 22.12.2005, σ. 83. 
( 5 ) ΕΕ L 71 της 18.3.1999, σ. 3.



(6) Η Γροιλανδία περιλαμβάνεται σήμερα στον κατάλογο του 
παραρτήματος Ι του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2076/2005. 
Από ελέγχους της Ένωσης στη Γροιλανδία για την αξιολό­ 
γηση του εφαρμοζόμενου συστήματος ελέγχου που διέπει 
την παραγωγή δίθυρων μαλακίων που προορίζονται για εξα­ 
γωγή στην Ευρωπαϊκή Ένωση, ο τελευταίος εκ των οποίων 
πραγματοποιήθηκε το 2009, μαζί με εγγυήσεις που παρείχε 
η αρμόδια αρχή στη Γροιλανδία, προκύπτει ότι οι όροι που 
ισχύουν στην εν λόγω τρίτη χώρα για δίθυρα μαλάκια, εχι­ 
νόδερμα, χιτωνόζωα και θαλάσσια γαστερόποδα που προο­ 
ρίζονται για την Ευρωπαϊκή Ένωση είναι ισοδύναμοι με 
αυτούς που προβλέπονται στη σχετική νομοθεσία της Ένω­ 
σης. Επομένως, η Γροιλανδία πρέπει να περιληφθεί στον 
κατάλογο του παραρτήματος Ι της απόφασης 2006/766/ΕΚ. 

(7) Από ελέγχους της Ένωσης στις Ηνωμένες Πολιτείες για την 
αξιολόγηση του εφαρμοζόμενου συστήματος ελέγχου που 
διέπει την παραγωγή δίθυρων μαλακίων που προορίζονται 
για εξαγωγή στην Ευρωπαϊκή Ένωση, ο τελευταίος εκ των 
οποίων πραγματοποιήθηκε το 2009, επισημάνθηκαν διαφο­ 
ρές μεταξύ των προτύπων των ΗΠ και της Ένωσης για ζώντα 
δίθυρα μαλάκια αλλά δεν επισημάνθηκαν σοβαροί κίνδυνοι 
για την υγεία των ανθρώπων, εκτός από την περιοχή συλλο­ 
γής του κόλπου του Μεξικού. Οι Ηνωμένες Πολιτείες και η 
Ευρωπαϊκή Ένωση έχουν συμφωνήσει να εξετάσουν την αμοι­ 
βαία ισοδυναμία μεταξύ των προτύπων των ΗΠ και της 
Ένωσης για ζώντα δίθυρα μαλάκια. Είναι συνεπώς σκόπιμο 
να εγκρίνονται, σε προσωρινή βάση, οι εισαγωγές στην 
Ευρωπαϊκή Ένωση δίθυρων μαλακίων, εχινοδέρμων, χιτωνο­ 
ζώων και θαλάσσιων γαστεροπόδων από τις Ηνωμένες Πολι­ 
τείες, εξαιρουμένων των δίθυρων μαλακίων που συλλέγονται 
στον κόλπο του Μεξικού. Η προσωρινή έγκριση αυτή θα 
αναθεωρηθεί έξι μήνες μετά την έναρξη ισχύος, λαμβάνοντας 
υπόψη τα αποτελέσματα της εξέτασης της ισοδυναμίας 
μεταξύ των προτύπων των ΗΠ και της Ένωσης για ζώντα 
δίθυρα μαλάκια. 

(8) Η Αγκόλα, το Αζερμπαϊτζάν, το Μπενίν, το Κονγκό, η Ερυ­ 
θραία, το Ισραήλ, το Μιανμάρ, οι νήσοι Σολομώντος, η Αγία 
Ελένη και το Τόγκο συμπεριλαμβάνονται σήμερα στον κατά­ 
λογο του παραρτήματος ΙΙ του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
2076/2005. Από ελέγχους της Ένωσης για την αξιολόγηση 
του εφαρμοζόμενου συστήματος ελέγχου που διέπει την 
παραγωγή αλιευτικών προϊόντων που προορίζονται για εξα­ 
γωγή στην Ευρωπαϊκή Ένωση, ο τελευταίος από τους οποί­ 
ους πραγματοποιήθηκε στην Αγκόλα το 2007, στο Αζερμ­ 
παϊτζάν το 2007, στο Μπενίν το 2009, στο Κονγκό το 
2009, στην Ερυθραία το 2008, στο Ισραήλ το 2009, στο 
Μιανμάρ το 2009, στις νήσους Σολομώντος το 2007, στην 
Αγία Ελένη το 2003 και στο Τόγκο το 2009, μαζί με 
εγγυήσεις που παρείχαν οι αρμόδιες αρχές της Αγκόλας, 
του Αζερμπαϊτζάν (μόνο για το χαβιάρι), του Μπενίν, του 
Κονγκό (μόνον για αλιευτικά προϊόντα που έχουν αλιευθεί 
και εκσπλαχνιστεί (κατά περίπτωση), καταψυχθεί και 
συσκευαστεί στην τελική τους συσκευασία στη θάλασσα), 
της Ερυθραίας, του Ισραήλ, του Μιανμάρ (μόνον για κατε­ 
ψυγμένα αλιευτικά προϊόντα αλιευμένα σε άγρια κατάσταση), 
των νήσων Σολομώντος, της Αγίας Ελένης και του Τόγκο 
(μόνον για ζώντες αστακούς), προκύπτει ότι οι όροι που 
ισχύουν στις εν λόγω τρίτες χώρες για αλιευτικά προϊόντα 

που προορίζονται για την Ευρωπαϊκή Ένωση είναι ισοδύνα­ 
μοι με αυτούς που προβλέπονται στη σχετική νομοθεσία της 
Ένωσης. Επομένως, οι εν λόγω τρίτες χώρες πρέπει να περι­ 
ληφθούν στον κατάλογο του παραρτήματος ΙΙ της απόφασης 
2006/766/ΕΚ. 

(9) Επιπλέον, προκειμένου να ληφθούν υπόψη οι διαφορές στις 
εγγυήσεις που παρέχουν αυτές οι τρίτες χώρες, είναι ανα­ 
γκαίο να προβλέπονται ορισμένοι περιορισμοί στους κατα­ 
λόγους των παραρτημάτων I και II της απόφασης 
2006/766/ΕΚ. 

(10) Η Αγία Ελένη, το Τρίσταν ντα Κούνια και η νήσος Ασενσιόν 
αποτελούν ενιαίο υπερπόντιο έδαφος. Ωστόσο, επειδή αυτές 
οι νήσοι είναι απομακρυσμένες η μία από την άλλη και στην 
πράξη έχουν ξεχωριστή διοίκηση, έχουν επιλέξει να ορίσουν 
ξεχωριστές αρμόδιες αρχές υπεύθυνες για την ασφάλεια των 
αλιευτικών προϊόντων. Συνεπώς, η ένταξη της Αγίας Ελένης 
ως τρίτης χώρας από την οποία επιτρέπονται εισαγωγές αλι­ 
ευτικών προϊόντων δεν καλύπτουν τις νήσους Τρίσταν ντα 
Κούνια και Ασενσιόν. 

(11) Για τους σκοπούς της αποσαφήνισης της νομοθεσίας της 
Ένωσης, οι τίτλοι των παραρτημάτων I και ΙΙ της απόφασης 
2006/766/ΕΚ πρέπει να τροποποιηθούν. Ο τίτλος του 
παραρτήματος I πρέπει να διευκρινίζει ότι οι εισαγωγές δίθυ­ 
ρων μαλακίων, εχινοδέρμων, χιτωνοζώων και θαλάσσιων 
γαστεροπόδων για κατανάλωση από τον άνθρωπο, είτε 
ζώντων, κατεψυγμένων ή επεξεργασμένων, επιτρέπονται 
μόνον από τις τρίτες χώρες που περιλαμβάνονται στο 
παρόν παράρτημα. Ο τίτλος του παραρτήματος II πρέπει 
να διευκρινίζει ότι το εν λόγω παράρτημα καλύπτει τις 
εισαγωγές αλιευτικών προϊόντων όπως ορίζεται στο σημείο 
3.1 του παραρτήματος Ι του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
853/2004 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβου­ 
λίου, της 29ης Απριλίου 2004, για τον καθορισμό ειδικών 
κανόνων υγιεινής για τα τρόφιμα ζωικής προέλευσης ( 1 ), 
εκτός από εκείνα που καλύπτονται από το παράρτημα I 
της παρούσας απόφασης. Αυτός ο διαχωρισμός είναι ανα­ 
γκαίος επειδή οι απαιτήσεις της Ένωσης που εφαρμόζονται 
σε αυτές τις δύο ομάδες προϊόντων είναι διαφορετικές. 

(12) Συνεπώς, η απόφαση 2006/766/ΕΚ πρέπει να τροποποιηθεί 
ανάλογα. 

(13) Τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι 
σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής για την τρο­ 
φική αλυσίδα και την υγεία των ζώων,
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( 1 ) ΕΕ L 139 της 30.4.2004, σ. 55. Παράρτημα Ι, «3.1. “Αλιευτικά προϊ­ 
όντα”: όλα τα ζώα αλμυρών ή γλυκών υδάτων (πλην των ζώντων δίθυ­ 
ρων μαλακίων, των ζώντων εχινοδέρμων, των ζώντων χιτωνοζώων και των 
ζώντων θαλάσσιων γαστεροπόδων, και όλων των θηλαστικών, των ερπε­ 
τών και των βατράχων), άγρια ή εκτρεφόμενα, συμπεριλαμβανομένων 
όλων των εδώδιμων μορφών, μερών και προϊόντων των ζώων αυτών».



ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Η απόφαση 2006/766/ΕΚ τροποποιείται ως εξής: 

1) Το παράρτημα Ι τροποποιείται ως εξής: 

α) ο τίτλος του παραρτήματος Ι αντικαθίσταται από το ακό­ 
λουθο κείμενο: 

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Κατάλογος τρίτων χωρών από τις οποίες επιτρέπονται οι εισα­ 
γωγές ζώντων, κατεψυγμένων ή επεξεργασμένων δίθυρων μαλα­ 
κίων, εχινοδέρμων, χιτωνοζώων και θαλάσσιων γαστεροπόδων 
σε οποιαδήποτε μορφή για κατανάλωση από τον άνθρωπο (*) 

___________ 
(*) Συμπεριλαμβανομένων αυτών που καλύπτονται από τον ορισμό 

«αλιευτικά προϊόντα» στο σημείο 3.1, παράρτημα Ι του κανονι­ 
σμού (ΕΚ) αριθ. 853/2004 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου (ΕΕ L 139 της 30.4.2004, σ. 55). » 

β) η ακόλουθη εγγραφή για τον Καναδά προστίθεται μετά την 
εγγραφή για την Αυστραλία: 

«CA ΚΑΝΑΔΑΣ» 

γ) η ακόλουθη εγγραφή για τη Γροιλανδία προστίθεται μετά 
την εγγραφή για τη Χιλή: 

«GL ΓΡΟΙΛΑΝΔΙΑ» 

δ) η ακόλουθη εγγραφή για τις Ηνωμένες Πολιτείες προστίθε­ 
ται μετά την εγγραφή για την Τουρκία: 

«ΗΠΑ ΗΝΩΜΕΝΕΣ 
ΠΟΛΙΤΕΙΕΣ ΤΗΣ 
ΑΜΕΡΙΚΗΣ 

Μόνον μέχρι την 1η Ιουλίου 
2010 
και 
Πλην των εισαγωγών των 
δίθυρων μαλακίων που συλ­ 
λέγονται στις πολιτείες της 
Φλόριντα, του Τέξας, του 
Μισισιπή, της Αλαμπάμα 
και της Λουϊζιάνα.» 

2) Το παράρτημα ΙΙ της απόφασης 2006/766/ΕΚ αντικαθίσταται 
από το κείμενο του παραρτήματος της παρούσας απόφασης. 

Άρθρο 2 

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την 1η Ιανουαρίου 2010. 

Άρθρο 3 

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη μέλη. 

Βρυξέλλες, 14 Δεκεμβρίου 2009. 

Για την Επιτροπή 

Ανδρούλλα ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ 
Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

Κατάλογος τρίτων χωρών και εδαφών από όπου επιτρέπονται οι εισαγωγές αλιευτικών προϊόντων, τα οποία 
προορίζονται για ανθρώπινη κατανάλωση, πλην εκείνων που καλύπτονται από το παράρτημα I της παρούσας 

απόφασης. 

[Χώρες και εδάφη που αναφέρονται στο άρθρο 11 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 854/2004] 

Κωδικός 
ISO Χώρες Περιορισμοί 

AE ΕΝΩΜΕΝΑ ΑΡΑΒΙΚΑ ΕΜΙΡΑΤΑ 

AG ΑΝΤΙΓΚΟΥΑ-ΜΠΑΡΜΠΟΥΝΤΑ Μόνον ζωντανοί αστακοί 

AL ΑΛΒΑΝΙΑ 

AM ΑΡΜΕΝΙΑ Μόνο ζωντανές άγριες ποταμοκαραβίδες, μη εκτρεφόμενες ποτα­ 
μοκαραβίδες που έχουν υποστεί θερμική επεξεργασία και μη 
εκτρεφόμενες ποταμοκαραβίδες που έχουν καταψυχθεί 

AN ΟΛΛΑΝΔΙΚΕΣ ΑΝΤΙΛΛΕΣ 

AO ΑΓΚΟΛΑ 

AR ΑΡΓΕΝΤΙΝΗ 

AU ΑΥΣΤΡΑΛΙΑ 

AZ ΑΖΕΡΜΠΑΪΤΖΑΝ Μόνον χαβιάρι 

BA ΒΟΣΝΙΑ και ΕΡΖΕΓΟΒΙΝΗ 

BD ΜΠΑΝΓΚΛΑΝΤΕΣ 

BJ ΜΠΕΝΙΝ 

BR ΒΡΑΖΙΛΙΑ 

BS ΜΠΑΧΑΜΕΣ 

BY ΛΕΥΚΟΡΩΣΙΑ 

BZ ΜΠΕΛΙΖΕ 

CA ΚΑΝΑΔΑΣ 

CG ΚΟΓΚΟ Μόνον αλιευτικά προϊόντα αλιευμένα, εκσπαλχνισμένα (κατά περί­ 
πτωση), κατεψυγμένα και συσκευασμένα στην τελική τους 
συσκευασία στη θάλασσα 

CH ΕΛΒΕΤΙΑ 

CI ΑΚΤΗ ΕΛΕΦΑΝΤΟΣΤΟΥ 

CL ΧΙΛΗ 

CN ΚΙΝΑ 

CO ΚΟΛΟΜΒΙΑ 

CR ΚΟΣΤΑ ΡΙΚΑ 

CU ΚΟΥΒΑ 

CV ΠΡΑΣΙΝΟ ΑΚΡΩΤΗΡΙΟ 

DZ ΑΛΓΕΡΙΑ 

EC ΙΣΗΜΕΡΙΝΟΣ 

EG ΑΙΓΥΠΤΟΣ 

ER ΕΡΥΘΡΑΙΑ 

FK ΝΗΣΟΙ ΦΩΚΛΑΝΤ 

GA ΓΚΑΜΠΟΝ
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GD ΓΡΕΝΑΔΑ 

GH ΓΚΑΝΑ 

GL ΓΡΟΙΝΛΑΔΙΑ 

GM ΓΚΑΜΠΙΑ 

GN ΓΟΥΪΝΕΑ Μόνον ιχθείς που δεν έχουν υποστεί καμία άλλη προετοιμασία ή 
επεξεργασία εκτός από αφαίρεση της κεφαλής, εκσπλαχνισμό, 
ψύξη ή κατάψυξη. Δεν εφαρμόζεται η μειωμένη συχνότητα των 
φυσικών ελέγχων, η οποία προβλέπεται στην απόφαση 94/360/ΕΚ 
της Επιτροπής (ΕΕ L 158 της 25.6.1994, σ. 41) 

GT ΓΟΥΑΤΕΜΑΛΑ 

GY ΓΟΥΪΑΝΑ 

HK ΧΟΝΓΚ ΚΟΝΓΚ 

HN ΟΝΔΟΥΡΑ 

HR ΚΡΟΑΤΙΑ 

ID ΙΝΔΟΝΗΣΙΑ 

IL ΙΣΡΑΗΛ 

IN ΙΝΔΙΑ 

IR ΙΡΑΝ 

JM ΤΖΑΜΑΙΚΑ 

JP ΙΑΠΩΝΙΑ 

KE KENYA 

KR ΝΟΤΙΟΣ ΚΟΡΕΑ 

KZ ΚΑΖΑΚΣΤΑΝ 

LK ΣΡΙ ΛΑΝΚΑ 

MA ΜΑΡΟΚΟ 

ME ΜΑΥΡΟΒΟΥΝΙΟ 

MG ΜΑΔΑΓΑΣΚΑΡΗ 

MM ΜΙΑΝΜΑΡ Μόνον κατεψυγμένα αλιευτικά προϊόντα αλιευμένα σε άγρια κατά­ 
σταση (ιχθείς γλυκών ή αλμυρών υδάτων, γαρίδες, γάμπαρη) 

MR ΜΑΥΡΙΤΑΝΙΑ 

MU ΜΑΥΡΙΚΙΟΣ 

MV ΜΑΛΔΙΒΕΣ 

MX ΜΕΞΙΚΟ 

MY ΜΑΛΑΙΣΙΑ 

MZ ΜΟΖΑΜΒΙΚΗ 

NA ΝΑΜΙΜΠΙΑ 

NC ΝΕΑ ΚΑΛΗΔΟΝΙΑ 

NG ΝΙΓΗΡΙΑ 

NI ΝΙΚΑΡΑΓΟΥΑ 

NZ ΝΕΑ ΖΗΛΑΝΔΙΑ 

OM ΟΜΑΝ 

PA ΠΑΝΑΜΑΣ 

PE ΠΕΡΟΥ 

PF ΓΑΛΛΙΚΗ ΠΟΛΥΝΗΣΙΑ
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PG ΠΑΠΟΥΑΣΙΑ — ΝΕΑ ΓΟΥΙΝΕΑ 

PH ΦΙΛΙΠΠΙΝΕΣ 

PM ΑΓΙΟΣ ΠΕΤΡΟΣ ΚΑΙ ΜΙΚΕΛΟΝ 

PK ΠΑΚΙΣΤΑΝ 

RS ΣΕΡΒΙΑ 
Πλην του Κοσσυφοπεδίου, όπως ορίζεται στο 
ψήφισμα 1244 του Συμβουλίου Ασφαλείας 
των Ηνωμένων Εθνών της 10ης Ιουνίου 1999. 

Μόνον ολόκληρα νωπά ψάρια προερχόμενα από άγρια θαλάσσια 
αλιεύματα 

RU ΡΩΣΙΑ 

SA ΣΑΟΥΔΙΚΗ ΑΡΑΒΙΑ 

SB ΝΗΣΟΙ ΣΟΛΩΜΟΝΤΟΣ 

SC ΣΕΫΧΕΛΛΕΣ 

SG ΣΙΓΚΑΠΟΥΡΗ 

SH ΑΓΙΑ ΕΛΕΝΗ 
Πλην των νήσων Τρίσταν ντα Κούνια και Ασεν­ 
σιόν 

SN ΣΕΝΕΓΑΛΗ 

SR ΣΟΥΡΙΝΑΜ 

SV ΕΛ ΣΑΛΒΑΔΟΡ 

TG ΤΟΓΚΟ Μόνον ζωντανοί αστακοί 

TH ΤΑΪΛΑΝΔΗ 

TN ΤΥΝΗΣΙΑ 

TR ΤΟΥΡΚΙΑ 

TW ΤΑΪΒΑΝ 

TZ ΤΑΝΖΑΝΙΑ 

UA ΟΥΚΡΑΝΙΑ 

UG ΟΥΓΚΑΝΤΑ 

ΗΠ ΗΝΩΜΕΝΕΣ ΠΟΛΙΤΕΙΕΣ 

UY ΟΥΡΟΥΓΟΥΑΗ 

VE ΒΕΝΕΖΟΥΕΛΑ 

VN ΒΙΕΤΝΑΜ 

YE ΥΕΜΕΝΗ 

YT ΜΑΓΙΟΤ 

ZA ΝΟΤΙΑ ΑΦΡΙΚΗ 

ZW ΖΙΜΠΑΜΠΟΥΕ»
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